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Perſonerne. 

„ 

Mo deren. 

Laura. 

Amalia. 

Adolf. 

Vilhelm. 

Hanna. 

En Frue. 

Gieæſter. 

Tienere. 

Sønder og Landsbyfolk. 

Mnemoſone, Erindringens Gudinde. 



(En Hauge, i Baggrunden et Lyſthuus med For⸗ 

hæng. Det er Aften, et par Fakler brænde 

paa hver Side). 

8 

Amalia og Laura komme med Krandſe. 

Amalia. 

Min Krands er færdige 

. | Laura. 

$ Min er ligeſaa. 

' Amalia. 

Og ingen af os veed, til hvem den er. 

Gager! binder hver en Krands af Havens Blomſter, 

Befalte Fader, hænger dem faa hen 

Paa dæfte Lyſthuus, hvor J finde Kroge, 
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Laura. 

Der ſtager den nu, den gaadefulde Bygning ! 

Vel tuſindgange har jeg ſiddet der, 

Og ſyet og ſtrikket, loeſt; hver Krog deri 

Var ſaa bekiendt, at jeg af Kiedſomhed 

ar ofte gabet over den. Da un: 

Nu kneiſer det Stillads jo med et Forheng, i 

Som om det var et Feeſlot, pludſelig | 

Hidtryllet ved Aladdins Underlampe. 

Amalia. 

Ja! ſom det hellige Huus, hiſt i Loretto. 

Laura. 

Hvad mon det Kæmve;Rofæg ruger ud? 

Der er i Sandhed Levende deri; 

Jeg øjner Lys igiennem Sprakkerne. 

Amalia. 

Kom, lad os ſee derind! 

Wr 
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Laura. 

Men ſagte, ſagte, 

Saa ingen marker os. 

(De vil kige ind i Lyſthuſet). 

Adolf (ſpringer frem og forhindrer dem). 

Adolf. 

Men heldigviis 

For os, endſkiendt uheldigviis for Eder, 

Har nogen meerrket det. Du milde Gud! 

Hvad Naturel dog ſtikker i de Qvinder. 

Er der da intet Slor i Verden, ſom 

0J jo ffal hæve? Ingen Spräkke hvor; 

Igiennem Eders Øine ei fkal titte? 

Skal J da ud for eet gientage Evas 

Ulydighed i Paradiſets Hauge? 

Og veed J ei, at der er mange Ting 



8 
* 

Som takke Stiulet for fin ſtorſte Ynde? 

Det bor J dog ſom Fruentimmer vide! 

Laura. 

Wen Sedfte Adolf, les os denne Saade! 

Du gier mig naſten endnu meer forundret 

End dette Lyſthuus. Vi har maattet pynte 

Os i vor bedſte Stads! Du derimod 

Staaer overſtevet her i Hverdagsfrak, 

Og med en Hammer! Hvad fkal det betyde? 

Amalia. 

Begriber Du endnu ei Sagen, Laura? 

Han foreſtiller Troldmand hos Caſorti, 

Noureddin i Aladdin, eller Kaspar 

J Jccgerbruden. Det er ham, ſom gier 

Beſvorgelſerne. 

Adolf. 

Lader mig med Fred, 

Forvovne Piger! holder mig ei op. 
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Üdretter hvad vor Fader har befalet! 

Er Eders Krandfe færdige ? 

Amalia. 

Her er de, 

Saa ſmukke ſom man fager dem i September: 

Med Noſer, med Levksier, Gyldenlakker, 

Med Lilier, Negliker, kan vi ei tiene; 

Men rode, violette Aſtere, 

Med Latyrus og Malver, har vi nok; 

Og de kan pynte pregtigt i det Grønne. 

Adolf. 

Og det er gane juſt ſom det bør være; 

Thi Den, hem disſe Krandſe bindes til, 

Var ingen ſpeermerſk Lilie, kieerlig Roſe 

Forelſkt Levkoi, phantaſtiſk Neglike; 

Det var en broget friſt Septemberaſter, 

Der glindſed i det Grønne, ſom en Stierne 

Paa Nattens Merkeblaa, og qveeged Siet. 



sg IO 

Laura. 

Her er, ſom os befalet: Kruſemynt 

Og Ambra, Balſam, Hiertensfryd. 

Adolf. 

ſet faa! 

Det er Ingredienſerne, ſom ſkal 

J Tryllekiedlen kaſtes, for at virke. 

Ø nu, 3 mine ſoſterlige Damer! 

Jeg anbefaler mig i Eders Naade, 

Og beder Jer, ei meer forſtyrre mig. 

Snart kommer Fader hid med Gjæfterne, 

Saa klarer Sagen let ſig af ſig ſelv. 

(han gager). 

Laura. 

Det er aldeles ubegribeligt! 

At her en Fodſelsdag ſkal helligholdes, 

Det ſeer man vel paa alle Julemarker. 

Men hvis? Det er ei Faders eller Moders, 



II 
— 

Ei Adolfs, Vilhelms, ei Loviſes, Hannas, 

Ei Din, ei min. Vor Konges og vor Dronnings 

Kan det endnu jo heller ikke være. 

His er det da? 

(til en Tiener ſom kommer med Stole). 

Hor ſiig mig, kiere Lars! 

Hvad ſpilles her for en Comodie? 

Tieneren. 

Jeg troer det er de nysgierrige Fruentim— 

mere af Jomfru Biehl, eller ſaadan noget fra 

den Tid af. 

(gager). 

Amalia. 

Den Knægt! Mon det var Dumhed eller Ondſkab? 

Laura. 

Taalmodighed! Vor Nod er overſtridt: 

Der kommer Fader med det hele Selſkab. 
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Men Vilhelm og Couſine Hanna fattes. 

De har viſt ogſaa Roller nu at ſpille. 

Amalia. 

Vi ſpille dog i Grunden ogſaa med 

Fremſtille jo Tilſkuernes Forventning! 

Laura. 

Nu er det mig ret fiært, jeg intet veed; 

Nu Overraſkelſen vil more dobbelt. 

(De trade tilſide). 

Selſkabet (ſom beſtaager af det hele Skueſpil⸗ 

perſonale, undtagen de endnu Rollehavende, 

kommer Parviis ind under Muſik, og ſamler 

ſig om Lyſthuſet). 

Faderen (naar alt er roligt). 

J undres alle, mine kjcre Venner! 

Og ſporge, hvad betyder dette Optog? 

En lille Landsbyfeſt, det ſeer man vel, 

Men J begriber ei hvorfor? Vi have 

2 
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Den Skik at feire Huſets Fodſelsdage, 

J mine Tanker en huldſalig Skik! 

Ei ſkeer det af Forfenglighed, for Opſigt; 

Det er en fælles Tak til Glædens Giver, 

Som ſtjeenkte os den ſkjonne Fryd: at le ve! 

Det er et Offer paa Erindrings Alter, 

En Blomſt, ſom kaſtes hen i Tidens Strøm, 

Dvergang den gaaer en Milevæl forbi. 

En ſaadan Feſt befordrer Enighed 

Bed ttens Arne, ſmelter Hjerterne 

Til from Begeiſtring for det Helligſte. 

Thi Kjerlighed til Gud og Dæften, er 

Det Helligſte, ſom adler Sjeblikket, 

Og knytter Haabet til Erindringen. 

Hvo har ei følt flig Blusſen i fit Bryſt, 

Naar Morgnen ſmilte til det lille Bord, 

Sødt blomſterſmykt, med Koſtbarheder; ſkjondt 

Af Pengevord kun ringe, ufkatterligt, 
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Ved Hjerterne, ſom rakte dem. Naar Kredſen 

Af Venner ſad ved glade Middagsbord, 

Og Glasfet klang, og Feſtens Helt blev nævnt; 

Hvo fif ei fjælfe Taarer i fit Øje, 

Og felte Kildren dybt i alle Nerver, 

Af overjordiſk Salighed, af Ahnen 

Om ſterre Fryd, hin Side Jordelivet? 

Moderen. 

O Fader, fjære Fader, Du bereder 

Os daglig Feſter ved Din Munterhed! 

Din Manddomskraft udbreder Held iblandt os. 

Faderen. 

Vor Kreds er liden; men det Store fremſtaager 

Kun ved det Smaas Forbindelſer; og hvor 

Teglſtenen ikke ferſt er hærdet i 

Samdraegtighedens Flamme, der opſtager 

Ei Pyramiderne for Evigheden. 
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Laura. 

Men, bedͤſte Fader! ſiig os dog, Hvad er det? 

Nu er dog Tiden kommen. Dvælf ei længer! 

Riv Sløret bort fra dette Hemmelige, 

Og lags os Gaaden! Avis er denne Feſt? 

Hvo er den lykkelige Ven iblandt os, 

Avis Held: ”at leve” vore Hjerter dele? 

Faderen (alvorlig med Folelſe). 

Han lever ikke meer iblandt os Bern! 

Længft dekte Gravens Mulm den edles Been, 

Og hvis Du ſogte om ham, hvor han lage — 

Fandt neppe Du maaſkee en Haandfuld Aſke! 

Laura (forundret). 

En Dod? 

Amalia (ligeſaa). 

En Dods Erindring? 

Flere. 

Hvem dog? Hvem? 
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Faderen. 

Ei var det blot de bolde. Fedres Skik 

At drikke Feſtenssl, at holde Gilder 

Til Livets Hæder? Store Horn blev temt 

Ved Hsitidslag, til den Henfarnes Minni. 

Amalia. 

Er det den kjoere Bedſtefars Erindring 

Du nu vil hedre? Ak, jeg kan ei gaae 

Liigſtenen under Lindetrgets Skygge 

Forbi paa Kirkegaarden uden Taarer. 

Faderen. | 

Han hviler født! vi mindes daglig ham; 

Men ham tilhører ikke denne Feſt. 

En anden elſket Dod. 

Moderen. 

Hvem kan det være? 

Gud var os naadig, i vor lille Kreds . 

Har Dødens Ødelæggelfer ei raſet, 
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Og vi har ingen ner beſlegtet Freende 

Meer at begrede. 

Faderen (ſmilende). 

Han fEal heller ei 

Begrædes, denne fjære Hedengangne; 

Hans Minde fkal kun hædres, og hans Feſt 

Skal vederqvege os. 

Flere. 

Hvem er det dog? 

Faderen. 

Du talde Moder, om vor lille Kreds! 

Den Kreds, jeg mener, er ei heller ſtor, 

Skjondt den indfatter dog et Fædreland. 

Moderen. 

Ha, nu begynder jeg — 

Faderen. 

Men ofte findes 

J Hytten, hvad man favner i Palladſet; 

B 



IS 

Og det er ei Udftvæfningen af Land, 

Som klakker ſieldeneedle Frugter frem. ; 

Vert Danmark er fun lidet i fin Omfang, 

Dog har det frembragt Mænd i Tidens Fylde, 

Som man i mange ſtore Strakninger 
c DTS HEEP E n * 

Forgieves leder efter. 

Moderen. 

Siig hans Navn! 

Faderen. 

Gict ham! — Han virkte her for hundred Aar, 

Det er hans Jubelfeſt vi helligholde. 

End ruged Morket over Aand og Snille, 

J Fordomslenker raved Tankerne; 

Han tendte Faklen, afhug mange Tidsler, 

Reoled Jorden, rodded Stene bort, 

Og luged Ukrudt i den ſtore Hauge, 

At Fremtids gode Frugter kunde trives. 
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Laura (hurtig med Ild). 

Ha Holberg! 

Moberen og Amalia. 

Ludvig Holberg! 

Alle. 

Holbergs Minde! 

En Frue af Selſkabet. 

J Sandhed? Det er da for Baron Holberg, 

At nogle Vers i Aften reciteres? 

Faderen. 

Nei, naadig Frue! Ei for Baron Holberg; 

For Digteren, Hiſtoriens Forfatter, 

Og Fædrelandets gavnmildſande Ven. 

Fruen 

(træffer ham halv tilſide). 

Det ſkulde De ei vove, bedſte Ven! 

Det kan befordre let den flette Smag. 

Holberg er ikke længer Mand for os. 

B 2 



San var ei uden Hoved, Sud bevares, 

Paa ingen Maade; han var vittig, klog; 

Men plump, uartig, grov! Han pasſer fig | 

Ei meer for vore Tider. Unge Piger | 

Kan ikke ſee hans Løier uden Rodmen; 

Selv gifte Koner maae ſlaae Siet ned. 

Hvad fkal vi med det gamle Huusgeraad, 

Naar vi har ſmagfuldglatte nye Mobler? 

Faderen. 

Men nye Møbler ofte gjort paa Kioeb. 

O fjære Frue, viis de har et Hjorte! 

Haan ei den gamle Bedſtefaderſtol, 

Der ſtaaer i Krogen fra de ældre Tider; 

Dens Hængsler er af ægte Sølv, og Træct 

Af Ibenholt, faa haardt og faſt ſom Steen; 

J ſaadant Ved kan Ormen ikke gnave! 

De taler om hans Plumphed? — Det er ſandt, 

Der kommer Talemaader for hos Holberg 



2I 

Der høre Tiden til, og fom man let 

Kan overftenge eller overſpringe. 

Bryd dem dog ei om Speilets gamle Snorkler, 

Naar ſelv det er et flebent, ſieldent Glar, 

Og med et ædelt Folie, ſom viſer 

Hvert ægte Træf af Livets Daarlighed. 

See Dem i Speilet, Frue! De vil finde 

Det giver erligt Billedet tilbage. 

Det ſmigrer ei, ſom mange mye Speile; 

Og det er intet liſtigdannet Huulſpeil, 

Som, efter Pnuſke, ſpulmer og formindſker. 

Lad Speilet hænge! det er Diamant, 

De ſlaaer det ei i Stykker! 

En Tie ner (kommer og ſiger ſagte:) 

Naadig Frue! 

Fruen. 

Hvad vil Du? 
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Tieneren. 

Herren ſender mig, at ſige: 

Den tredie Mand til Lhomberen blev ſyg; 

Han beder Deres Naade ſelv at ile, | 

Hvis ikke Spillet ſkal gage reent i Staa. 

rue n. 

Siig, jeg ſkal komme! 

(Tieneren gaaer). 

Fruen (til Faderen). 

Tilgiv, kj re Ven, | 

Min Mand hjemkalder mig — Forretninger — 

Huusſager — 

Faderen. 

Gage for alt. Geneer Dem ei! 

i F ruen. 

Jeg anbefaler mig! Vi ſees paa Søndag, 

Ei fandt? Og fkilles ad ſom gode Venner, 

Skiendt vi om Smagen har forſfkiellig Mening. 
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Faderen. 

O upaatvivlelig! Gaae De med Gud. 

Hils Deres gode Mand! Vi fees paa Søndag. 

Fruen. 

Farvel min Bedſte! 

Moderen. 

Nu alt? 

Fruen (til Selſkabet). 

Tienerinde! 

(gaaer). 

Faderen (efter et lidet Ophold). 

Og er der fleer, ſom ynde Holberg ei, 

Og finde denne Feſt upasſelig — 

Den gane med Sud! Vi ſkilles uden Nag, 

Vi tvinger ingen! Kunſtens heie Skienhed 

Maa føles frit, og ingen flaviæ Haand 

Bor flætte Laurbær i en Wreskrands 

4 ; 
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Alle. 

Vi elſke den udødelige Holberg, 

Og ſamles alle Baade til hans Feſt. 

Faderen. 

Saa fætter Eder Venner! Tager Sede! 

Vor Feſt er kort, Indretningen enfoldig. 

Seer J det Lyſthuus med fit lille Forheeng? 

Det foreſtiller Holbergs ſkiulte Verkſted, 

Det ſnevre Kammer, hvor hans Genius 

Undfik, og fødte Tankebilleder, 

Som ſiden ſnart i lifligklare Farver 

Sig aabenbared giennem Kunſtens Nat. 

Saaledes ſkal da nu i lyſe Omrids 

De Skikkelſer fremſtaae, vor Digter ſkabte, 

Og ſtraale frem i Haugens Aftendeemring. 

(Muſik. Vilhelm og Hanna komme i gręeſt Co⸗ 

ſtume, nærme fig, og træde op pag Fod: 

ſtykker, der er fat for dem til begge Gider af 

Lyſthuſet). 

i *. 



25 
åg 

Laura (til Amalia). 
1 

Der kommer ae med Couſti ine Hanna. 

Der ſeer Du! Er det ikke ſom jeg ſagde? 

** Amalia. 

Hvor deilig flædt! Hvad foreſtille de? 

Faderen. 

Kald hende hvad J vil: Thalia, Svada, 

Kald hende Klio, Polyhymnia; 

Kald ham Apollo, Jocus eller Momus, 

Alt ſom det pasſer ſig, til hvad de ſige. 

Jeg bruger allegoriſte Perſoner 

Til Talsmand her for mine Trylleſyner, 

Som magtig jeg, med denne Trylleſtav, 

Fremkalder og befaler at forſvinde. 

Men forſt maa dog Muſiken aabne Sjælen, 

Og ſtemme Phantaſien til at felge. 

* 
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(Der ſpilles en isn, munter og pregtig Symphonie; 

berpaa gaakr Teppet op for Lyſthuſet; dg 

man ſeer folgende Transparenter, medens 

Vilhelm og Sanna fremſige neden⸗ 

ſtaaende Digte): * 

Peder Paars og Niels Klim. 

Som Herren fün af Rokken ſpindes, 

Saa ſpandt vor Digter, meer til Aars, 

J Skueſpil, hvad ſaml Tudes 

J en udødelig Peer Paars. 

Kun kort var Reiſen over Seen, 

Hvor Wgir fine Bolger flager, 

Men for nedͤpleier Geffion Hen, 

For dette Skiqmtedigt forgager. 

Og gjerne vi fra Bjergets Kanter 

End lytte til hvad Klim har ſeet, 
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Og følge med ham ſom Drabantet 7 

Naar felv han være vil Planet. 

O Holberg! vel Din Lige fandtes, 

Men ſielden i ſaa munter Spot; 

J Spanien kun en ſtor Cervantes 

Dig hilſer med ſin Don Quixote. 

(Imellem hvert Billed gager Teppet ned for Lyſt⸗ 

huſet, og der ſpilles en pasſende Melodie). 

Saga med Griffel og Skiold. 

Ei blot udmeerkte fig ſom Digter 

Paa Livets Vei, hin ſtore Mand, 

Han kjendte lærde Forſkers Pligter, 

Og han beſkrev fit Fadreland. 

Vel ſee vi ham i Morket famle, 

Hvor gamle Helte Spsgen ſkye; 

1 ; 
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Han følte lidet for det Gamle, 

Men deſtomere for det Ny. 

Hvo dadler ham, hvis han anvendte 

Sin Vid i ſelve Sagas Hal? 

Han Mennefket i Helten kiendte, 

Og fane at Hovmod gik for Fald. 

Og følte han ei ſteds det Stærke, 

Ham undgik ingentid det Smaa; 

Paa Sagas Skiold vi gjerne merke 

De Pletter, ſom han peger paa. 

v. Bremen og Senrik. 

See Splinten i fin Broders Øje, 

Men Vielken i fit eget ei, 

ge . 
05 
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En gammel Synd, ſom alt den Haie 

Strang dadlede paa Livets Vei. 

Hvor Synd og Onffab bryde Freden, 

O ſtraf dem paa alvorlig Viis! 

Men hvor det kun er Daarligheden, 

Der ſvinger Spotten Tugtens Riis. 

Og herligt har os Holberg gottet 

Med dette Kandeſtoberie! 

Blier Meſteren af Drengen ſpottet, 

Da tilfredsſtilles, mores vi. 

Et hundred Aar man fane forſvinde, 

Mon og flig Daarlighed forgik? 

J alle Gader end vi finde 

Sientagelſer af gamle Skik. 
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Jean de France og Jeppe. 
* 

Til Yderlighed Støvet falder, > 

Kun Faae at holde Maade veed, 

Den gamle med den unge Alder 

Let falder til fig Daarlighed. 

Skarnbasſen, ſort og fel og kroget, 

Omvalter fig i Solen glad; 

Og Sommerfuglen let og broget 

Omflakker kun fra Blad til Blad. 

See her to Billeder ſom neppe 

Dig kunde males mere tro: 

Den pæne Jean de France og Jeppe! 

Tank hvilket Par! Ha ſieldne To! 

Den ene dovne Indenlandſke, 

Stavnsbunden i fit Soelerie; 
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Den anden altfor pene Franſke, 

* lige Trel, ſtisndt indbildt fri. 

Hvor herligt end os gotter ofte, 

Hvergang vi disſe Skygger ſee, 

Den fulde Jeppe med fin Kofte, 

Den flaue Frands med fin Toupse. 

Geert weſtphaler og Vielgeſchrey. 

Sud ſkabte Lyd paa Mandens Læbe, 

Som Dyr han ei blev tynget ned, 

Han fik, for mere ſkient at ftræbe, 

Med Ordet ſin Fleerſidighed. 

Men ſladdrer han, hvor han ber handle, 

Og ſvoermer i afſindig Haft, 

4 

— 
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Da ſee vi hurtigt ſig forvandle 

De ſkienne Gaver til en Laſt. 

Her Holberg i en ſmuk Forvandling 

Har viiſt, ſaa vittigt os ſom ſandt, 

At Ord er intet, uden Handling, 

Og Handling uden Tanke — Tant! 

Studenſtrup og Palzgreven. 

Hvad mon vi vel hos Disſe priſe, 

Som os i Polen drage ned? 

Kan Laſten gotte ſelv den Viſe? 

Kan Dumhed more Vittighed? 

Ja, Taabelighed vakker Latter, 

Naar den fremſtilles med Forſtand, 



33 

Og Feilen, ſom ſig ſelv ei fatter, 

Tilgives halvt en ſtakkels Mand. 

Det Taabelige med det Onde 

Har tabt ſig nu i hundred Aar; 

Den jydſke Bonde, Siællands Bonde 

Er agtbar nu i bedre Kaar. 

Men glade vi tilbagevende 

Til et hiſtoriſk Malerie, 

Som tydeligt os lader kiende 

En Usſelhed - tildeels forbi. 

Undſkylder at tild eels vi ſige; 

Man feer desværre mangen Dag, 

At Folk endnu er taabelige, 

Og gotte fig ved Selvbedrag. 
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v. Tyboog Stygotius. 

Hos Grcker var Pallas Athene 

Forenet: Lerdom-Tapperhed; 

Den meſte Tid i Verden ene 

Stod disſe Dyder, [fom vi veed. 

„Herr Blakhorn“ kaldte man den Lærde, 

Naar ſelv man med en Kaarde gik, 

Og hvor Soldaten var paa Færde 

„Schock Schwerenoth!““ han Navnet fik. 

Nu ſkicelde de ei meer hinanden, 

Fra den Tid hver blev mere klog; 

Nu bruges Sværd af lærde Standen, 

Nu læfer Officeer i Bog. 

e Freden begge gage i Frakke, 

N e ER 8 ASK, 5 5 ev . 00 ir ” Kampen ſteider Von med Us; Cs 
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Derfor tildeels vi, Holberg, takke 

Din Tybo, Din Stygotius. 

EE ‚ =. Te TS ERE] 

Øllegaard. Engelke. 

Vel holdes hine Barſelſtuer 

Som fordum ei i Staden meer; 

Madamerne blev alle Fruer, 

Og Corfitzs Skicebne deelte fleer. 

Formaliteter og Viſiter 

Ei lade dog til at forgage; 

En anden Maſte Narren hitter, 

Og taer en anden Kiole paa. 

Og Sladderſsſtre med vi finde, 

Som ſnakke nu om andre Ting; 

Dorthe. 

r 
2 2 

— 
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Og tauſe Snærper — Tienerinde! 

Med dybe Kniks og ſtolte Sving. 

Vel hader Pocher man ſom Pokker, 

Dog ſnores Kroppen end i Buur, 

Og Fletninger og Brelokker 

Snart vore til den gamle Tour. 

Pantalone, Arlichino, Pierro. 

Snart efter. Klsen følger Svien, 

Satiren hævner Viisdoms Tab, 

Og Maſken er i Poeſien, 

Hvad en Idee for Videnſkab. 

End daglig fee vi jo desverre, 

Selv i det ſtorſte Publicum, 

Rigdom: en gammel vranten Herre; 

Armod hans Tiener: klog og dum. 



De tiene ham, de ham bedrage, 

De lee med ham, de ham uͤdlee. 

Hver mele vil ſin egen Kage. 

Holberg fordanſket har de Tre 

(Bed et Vink, forandres disfſe Maſker til): 

Jeronimus, Senrik og Ar v. 

Saadan italienſke Tone 

Blev overſat til Danſkes Tarv: 

Pierr', Arlichin' og Pantalone: 

Henrik, Jeronimus, og Arv! 

Montanus og Jakob Berg. 

Ei blot ſom Lerd, Uvidenheden 

Vor Holberg med fin Farle ſlog; 

Han meekte Slangen vel i Eden 

Og Rogen ei for Flamme tog. 
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Pedanteriets Nat, ſom Svage 

Ei ændfer om den Viſes Fod, 

Der holder Forfferen tilbage, 

Var ham, ſom Barbarie, imod. 

Ham daared ikke Folianten, 

Dumhed forſtod han i Latin, 

Han ſaae i forte Dragt Pedanten, 

Som praler med det tomme Skrin. 

Han ſaae, — hvad findes jo fan ofte — 

Enfoldighed i lærde Mand, 

Og Viisdom i en Bondekofte, 

Med Vittighed og ſund Forſtand. 

Vel veed vi: Kunſtneren Vulcanus 

Cyclopen bruger i fit Bierg; 

Dog gierne fee vi en Montanus 

Ydmyget af en Jakob Berg. 

. —⁰ri Vo er lekentennneme 
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Ulysſes. Gusman med Melampe. 

Ei for de Store blot at more 

Med Smaafolks Lyder, Holberg ſkrev; 

Nei, ſnart de Smage og fnart de Store 

Han ſnerted, alt ſom Lunet drev. 

Mon vel en dum von Qvoten ene 

Han haaned vittig her pan jydfe ? 

Er ei den hele Verdenfcene 

En Haupt und Statsaction paa Tydſk? 

Smaae Lidenſkaber Hiulet drive, 

Ild gaaer af gamle Dragers Mund, 

De ſteerke Kæmper fig aflive, 

Og Kampens Aarſag — var en Hund! 

Saaledes vi da fro beklappe 

Den genialſte Ironie, 
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Som under broget Narrekappe 

Kun viſer ſund Philoſophie. 

Rosiflengius. Philemon. 

Som Morgenreden, Solens Datter, 

Bort Taagerne forjage kan, 

Saa Taabelighed flyer for Latter, 

Naar Vittigheden har Forſtand. 

Men uden et ufkyldigt Hjerte, 

Der næres af en himmelſk Ild, 

Blier Klegten kun en usſel Kicerte, 

En Logtemand, ſom leder vild. 

Her har vor Digter os opſtillet 

J ægte comiſk Poeſie 

Et træffende livſaligt Billed 

Af Wrlighed og Hyklerie. 
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Selv en Philemon — tor han haabe 

At gage paa Roſer i fin Tid? 

Forhadt, forfulgt af mangen Taabe, 

Fordi han revſed ham med Vid. 

Men kunde Tiden ham ei ſandſe, 

Leed han i Livet mangt et Savn — 

Nu flætter Evigheden Krandſe 

* hans udødelige Navn, 

(Under Paukers og Trompeters Lyd indbringes Hol— 

bergs Bryſtbilled. Landsbyefolkene beheenge 

under glade Dandſe Fodſtykket g Lyſthuſet 

med Blomſterhengler, derpaa blier det 

ſtille, og 

Mnemoſyne trader langſomt frem med en 

Laurberkrands. 

J broget Kreds, hvor Livets Blikke lyne 

Kraft, Munterhed og Sid, 
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Alvorlig ſtaaer, tungſindig, Mnemoſyne, 

Og ſtirrer paa den ſpundne Tid. 

Ei Hjeblikkets Syner mig bedrage, 

Til Troſt i mine Sau, 

Jeg ſeer i Merket ſpeidende tilbage, 

Og vifker Støv af mangt et Navn. 

Naar Tidens Born letſindigt alt forglemme ; 

J Nydelſernes Hiem, 

Da raaber jeg fra Mulmet med min Stemme, 

Og maner ſtore Skygger frem. 

Hvor mangen Helt, hvis folde Haand fig klemte 

Kring Svardet ſidſtegang, 

Har jeg bevaret, at man ei ham glemte, 

Ved Bautaſteen og Mindeſang. 

Hvor mangen Edling, ſom fit Norden gavned, 

Hoit af fin Old erkiendt, 
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Har Mnemoſyne nævnt, at ei han ſavned 

Udedelighed, velfortient! 

Men Den, ſom mine Dettres Hierter vinder, 

Smykt i Apollos Glands, 

Hans Navn beſtoves ei, han ſelv fig binder 

Uvisnelige Laurbarkrands! 

Dig, hvem en Efterſtegt nu glad erkiender, 

Taknemmeligheds Tolk, 

Din egen Krands Dig rakke disſe Hænder, 

Ved Jubel af et henrykt Folk. 

Thakia Fiæntte Dig fin bedſte Mafke, 

Til Glede for Dit Land; 

Og Sor se ſtiger atter af fin Afke, 

At ſigne Dig ſom Dannemand! 

(under Paukers og Trompeters Lyd krandſer 

hun Digterens Billed). 



åd y 

Den Skueſpiller ſom foreftilte 

Faderen (træder frem og figet): 

Vort Spil er endt! Nu kan kun Folelſen 

Forſtœrkes ved at hæve Illuſionen. sd 

Vi ftaae ei i en Skov, men mellem Skiærmer 5 

Vor Aftenſol er kun den matte Lampe; i 

Vi er ei længer Herremænd og Hyrder, 

Kun Skueſpillere, paa ſamme Breder 

Hvor Holberg ſtod, og med fin. Genius 

Foredlede den gamle danfſke Bande. 

Taknemmelighed, hellig fiær Erindring, 

Opraaber os, til, efter hundred Aar, 

At hædre den udodelige Stifter. 

Og hvad vi fole, foler Dannerfolket! 

Det ſtimled hid, for giennem vort Organ 

At hylde ham, ham, Fadrelandets PYndling. 

HSvor let at rere Den, ſom alt er rort! 

At faae den ſkionne Taare til at flyde, 
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Som tindred alt i Hiet, fer vi talde. 

Iſtemmer Brødre, Syſtre da et Chor! 

At Tonekunſten tolke maa i Vrimlen, 

Den Tak, hvortil vor Lebe mangler Ord, 

Det Suk ſom fager Digteren i Himlen! 

Chor. 

Ham Arif ane omfavner, se 

Og Plautus trykker glad hans Haand. 

Cervantes ei fin Lige ſavner, 

Moliere traf en Broderaand. 

Den ſtore Shakes pear fig forundrer, 

Falſtaff! din Skiald en Broder fandt. ee 

Og heit fra Dannerſkoven dundrer 

En Seierslyd; thi Norden vandt. 

Ei, ſom i gammel Tid, ved Kampen, 

Forferdelig med hærdet Bryſt: 

En Stjerne tvængte giennem Dampen 



46 

Og Taagen veeg fra Dannerkyſt. 

Forundret Sydens Slægter finde 

Blandt Gotherne den tabte Glands. 

Velſignet Holberg er Dit Minde 

Uvisnelig Din Laurboerkrands! | 

Mens Gſterſoens Vover trille, 

Og mens en Bøg i Skoven flager, 

Skal Danſke glædes ved Dit Snille, 

Og feire Dine Jubelaa r 
9 8 2 
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